
Chipmunk Chronicles: A Musical Adventure
シマリスクロニクルズ:ミュージカルアドベンチャー

Characters:
Alvin
Simon

Theodore
Dave/ Narrator

Dave: Welcome, folks, to our humble abode! Meet Alvin, Simon, and Theodore, my three furry
friends. Life with them is never dull, I assure you.
Dave:皆さん、私たちの質素な住居へようこそ!私の3人の毛むくじゃらの友達、アルビン、サイモン、
セオドアを紹介します。彼らとの生活は決して退屈ではないと断言します。

Alvin: Hey, Dave! What's the plan for today?
アルビン:おい、デイブ!今日の予定は何ですか?

Dave: Well, boys, today is a special day. We're going to audition for the biggest singing
competition in town!
Dave: さて、皆さん、今日は特別な日です。私たちは町最大の歌唱コンテストのオーディションを受け
るつもりです!

Simon: Excellent! I've been studying vocal techniques all night.
サイモン：素晴らしいですね！私は一晩中ボーカルテクニックを勉強していました。

Theodore: And I've been practicing my dance moves!
セオドア: それで、ダンスの練習もしてるんです!



Dave: That's the spirit! Let's hit the road and show them what we've got.
デイブ：それが精神だよ！旅に出て、私たちが持っているものを彼らに見せましょう。

Narrator: Alvin, Simon, Theodore, and Dave are now waiting nervously for their turn on the
audition stage.
ナレーター: アルビン、サイモン、セオドア、デイブは今、オーディションのステージに立つ番を緊張し
ながら待っています。

Dave: Remember, guys, just give it your all and have fun!
Dave:覚えておいてください、皆さん、全力を尽くして楽しんでください!

Alvin: Don't worry, Dave. We'll rock the stage!
アルビン:心配しないでください、デイブ。ステージを盛り上げていきます！

Narrator: Their turn arrives, and they step onto the stage, greeted by applause from the
audience.
ナレーター:彼らの番が来て、観客の拍手に迎えられてステージに上がります。

Alvin: Ladies and gentlemen, we are Alvin and the Chipmunks!
アルビン:皆さん、私たちはアルビンとシマリスです!

Narrator: They launch into a lively performance, singing and dancing with infectious energy. The
audience is captivated by their performance.
ナレーター:彼らは活気に満ちたパフォーマンスを開始し、伝染するエネルギーで歌い、踊ります。観
客は彼らのパフォーマンスに魅了されます。

Simon: (Singing) "Cause we're the Chipmunks, coming to town!"
サイモン：（歌いながら）「だって私たちはシマリスだよ、街にやってくるんだよ！」

Theodore: (Joining in) "Chipmunking it up, yeah, we're never gonna slow down!"
セオドア: (参加して) 「シマリス、そう、決してペースを緩めるつもりはありません!」

Narrator: The performance concludes amidst thunderous applause.
ナレーター:万雷の拍手の中、公演は終了しました。

Narrator: Alvin, Simon, Theodore, and Dave are now at the backstage celebrating their victory
after their successful audition.
ナレーター: アルビン、サイモン、セオドア、デイブは、オーディションに合格した後、現在楽屋で勝利
を祝っています。

Dave: You boys were amazing out there! I knew you had what it takes to win.
Dave:君たちは素晴らしかったよ！あなたが勝つために必要なものを持っていることを私は知ってい
ました。

Alvin: Thanks, Dave! But we couldn't have done it without your support.



アルビン:ありがとう、デイブ!しかし、皆さんのサポートがなければ私たちはそれを成し遂げることは
できませんでした。

Simon: It just goes to show that when we work together, there's nothing we can't achieve.
サイモン:私たちが協力すれば、達成できないことは何もないということを示しています。

Theodore: So, what's next, Dave? Another adventure?
セオドア: それで、デイブ、次は何をするの?別の冒険?

Dave: You bet! But for now, let's bask in the glory of our success and enjoy this moment
together.
デイブ：そうですよね！しかし今は、成功の栄光に浸り、この瞬間を一緒に楽しみましょう。

Narrator: The curtain falls as the chipmunks and Dave share a group hug, signaling the end of
their musical adventure.
ナレーター: シマリスとデイブがグループでハグを交わし、音楽の冒険の終わりを告げる幕が下がり
ます。

COMPREHENSION QUESTIONS
理解質問

1. Who are the main characters in the play "Chipmunk Chronicles: A Musical Adventure"?
劇「シマリスクロニクルズ：ミュージカルアドベンチャー」の主人公は誰ですか？

2. What special event are Alvin, Simon, Theodore, and Dave preparing for?
アルビン、サイモン、セオドア、デイブはどんな特別なイベントを準備していますか?

3. How do the chipmunks and Dave feel before their audition?
シマリスとデイブはオーディションの前にどんな気持ちですか?

4. Describe the audience's reaction to Alvin and the Chipmunks' performance.
アルビンとチップマンクスのパフォーマンスに対する聴衆の反応を説明してください。

5. What is the central message conveyed in the play regarding teamwork and success?
チームワークと成功に関して劇中で伝えられる中心的なメッセージは何ですか?

DISCUSSION QUESTIONS
ディスカッションの質問

1. If you were one of the Chipmunks, which character would you want to play and why?
あなたがシマリスの一員だったら、どのキャラクターを演じたいですか、またその理由は何で

すか?

2. Imagine you're a member of the audience at the chipmunks' concert. What song would
you request them to perform?



あなたがシマリスのコンサートの聴衆の一員であると想像してください。彼らに演奏をリクエ

ストしたい曲は何ですか？

3. How do you think the Chipmunks would handle a musical challenge that required them
to sing a genre of music they're not familiar with?
シマリスたちは、馴染みのないジャンルの音楽を歌わなければならないという音楽的な課題

にどうやって対処すると思いますか?

4. If you could add a new character to the Chipmunk Chronicles, who or what would it be,
and how would they contribute to the storyline?
シマリスクロニクルズに新しいキャラクターを追加できるとしたら、それは誰ですか、何です

か。ストーリーにどのように貢献しますか?

5. In what ways do you think the Chipmunks' personalities influence their musical styles
and performances?
チップマンクスの性格は彼らの音楽スタイルやパフォーマンスにどのような影響を与えている

と思いますか?

6. Suppose there was a villain introduced in the play who wanted to sabotage the
Chipmunks' concert. How would you envision this character and their evil plan?
劇中にシマリスのコンサートを妨害しようとする悪役が登場したとします。このキャラクターと

その邪悪な計画をどのように想像しますか?

7. If the Chipmunks had to solve a mystery during their adventure, what do you think the
mystery would be, and how would they solve it?
シマリスたちが冒険中に謎を解かなければならないとしたら、その謎は何で、どのように解決

すると思いますか?

8. Imagine you're Dave, the narrator. How would you describe the Chipmunks' journey from
their humble beginnings to their rise to fame?
あなたがナレーターのデイブだと想像してください。シマリス一家のささやかな始まりから名

声を得るまでの旅をどのように説明しますか?

9. How do you think the Chipmunks would handle a disagreement or conflict during their
musical adventure?
シマリスたちは音楽の冒険中に意見の相違や対立にどう対処すると思いますか?

10. If you could choose any famous musician or band to make a cameo appearance in the
play, who would it be, and what role would they play in the Chipmunks' story?
劇中にカメオ出演する有名なミュージシャンやバンドを選ぶことができるとしたら、誰になりま

すか?また、チップマンクスの物語の中でどのような役割を果たしますか?


